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See the notice on TED website

406518-2026 - Konkurss
Vācija – Pētniecības un izstrādes pakalpojumi un saistītie konsultāciju pakalpojumi – Zentrales 
Missionssystem GMS
OJ S 113/2026 15/06/2026
Paziņojums par līgumu vai paziņojums par koncesiju — standarta režīms
Pakalpojumi

1. Pircējs

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: Deutsches Zentrum für Luft- und Raumfahrt e.V. (DLR)
E-pasts: julia.lehmann-hanisch@dlr.de
Pircēja juridiskais statuss: Valsts iestāžu grupa
Līgumslēdzējas iestādes darbības joma: Vispārēji sabiedriskie pakalpojumi

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Nosaukums: Zentrales Missionssystem GMS
Apraksts: Zentrales Missionssystem GMS
Procedūras identifikators: bd1bf87c-13b9-475f-98d0-4a252d333229
Procedūras veids: Atklāta
Procedūra ir paātrināta: nē

2.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Pakalpojumi
Galvenā klasifikācija (cpv): 73000000 Pētniecības un izstrādes pakalpojumi un saistītie 
konsultāciju pakalpojumi

2.1.2.  Izpildes vieta
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Valsts: Vācija

2.1.4.  Vispārīga informācija
Papildu informācija: 1. Ausschlussgründe wegen der Nähe zu Russland: Der Katalog der 
Ausschlussgründe ergibt sich aus Artikel 5 k) Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in 
der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022. 2. 
Erklärung "EU-Unternehmen" 1. Grounds for exclusion due to proximity to Russia: The 
catalogue of of grounds for exclusion is set out in Article 5 k)(1) of Regulation (EU) No 833
/2014 as amended by Article 1(23) of Council Regulation (EU) 2022/576 of 8 April 2022. 2. 
Declaration "EU-Legal-Entities"
Juridiskais pamats: 
Direktīva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Izslēgšanas iemesli
Izslēgšanas iemeslu avoti: Paziņojums
Korupcija: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Krāpšana: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.

https://ted.europa.eu/lv/notice/-/detail/406518-2026
mailto:julia.lehmann-hanisch@dlr.de
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Nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizēšana vai teroristu finansēšana: Der Katalog der 
Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Bērnu darbs un citi cilvēku tirdzniecības veidi: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich 
aus §§ 123 und 124 GWB.
Dalība noziedzīgā organizācijā: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 
124 GWB.
Teroristu nodarījumi vai nodarījumi, kas saistīti ar teroristu darbībām: Der Katalog der 
Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Pienākumu neizpilde vides tiesību jomā: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 
123 und 124 GWB.
Pienākumu neizpilde darba tiesību jomā: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 
123 und 124 GWB.
Pienākumu neizpilde sociālo tiesību jomā: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus 
§§ 123 und 124 GWB.
Nolīgumi ar citiem ekonomikas dalībniekiem, kuru mērķis ir izkropļot konkurenci: Der Katalog 
der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Smags pārkāpums saistībā ar profesionālo rīcību: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt 
sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Nepatiesas informācijas sniegšana, informācijas noklusēšana, nespēja sniegt pieprasītos 
dokumentus vai iegūta konfidenciāla informācija šajā procedūrā: Der Katalog der 
Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Interešu konflikts saistībā ar tās dalību iepirkuma procedūrā: Der Katalog der 
Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Tieša vai netieša iesaistīšanās šīs iepirkuma procedūras sagatavošanā;: Der Katalog der 
Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Pirmstermiņa izbeigšana, zaudējumu atlīdzināšana vai citas līdzīgas sankcijas: Der Katalog 
der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Valsts tiesību aktos noteikto pienākumu neizpilde, kas izraisa izslēgšanu: Der Katalog der 
Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Sociālā nodrošinājuma iemaksu maksāšanas pienākuma pārkāpums: Der Katalog der 
Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Nodokļu maksāšanas pienākuma pārkāpums: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich 
aus §§ 123 und 124 GWB.
Uzņēmējdarbību aptur: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 
GWB.
Maksātnespēja: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.
Aktīvi, kurus pārvalda likvidators: Der Katalog der Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 
und 124 GWB.
Līdzīga situācija kā bankrots saskaņā ar valsts tiesību aktiem: Der Katalog der 
Ausschlussgründe ergibt sich aus §§ 123 und 124 GWB.

5. Daļa

5.1.  Daļa: LOT-0001
Nosaukums: Zentrales Missionssystem GMS
Apraksts: Zentrales Missionssystem GMS
Iekšējais identifikators: LOT-0001 E18555543

5.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Pakalpojumi
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Galvenā klasifikācija (cpv): 73000000 Pētniecības un izstrādes pakalpojumi un saistītie 
konsultāciju pakalpojumi

5.1.2.  Izpildes vieta
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Valsts: Vācija

5.1.3.  Paredzamais ilgums
Ilgums – cits: Nezināms

5.1.6.  Vispārīga informācija
Rezervēta dalība: 
Dalība nav rezervēta.
Iepirkuma projekts, ko pilnībā vai daļēji finansē no ES fondiem
Uz iepirkumu attiecas Nolīgums par valsts iepirkumu: nē
Šis iepirkums ir piemērots arī maziem un vidējiem uzņēmumiem (MVU): nē
Papildu informācija: #Besonders auch geeignet für:startup#

5.1.7.  Stratēģiskais iepirkums
Stratēģiskā iepirkuma mērķis: Nav stratēģiskā iepirkuma
Inovācijas iepirkums: Iepirktie būvdarbi, piegādes vai pakalpojumi ir jauni vai ievērojami 
uzlaboti salīdzinājumā ar citiem tirgū jau esošiem būvdarbiem, piegādēm vai pakalpojumiem.

5.1.9.  Atlases kritēriji
Atlases kritēriju avoti: Paziņojums
Kritērijs: Atsauksmes par noteiktām pakalpojumiem
Atlases kritērija apraksts: Angebote können nur berücksichtigt werden, wenn der Bieter als 
„Mindestanforderung“ die Erbringung von folgenden Leistungen erklären kann: Der Bieter hat 
kumulativ • zwei erfolgreiche Referenzprojekte innerhalb der letzten 5 Jahre (seit dem 
13.05.2021) für die Systemintegration von Softwarekomponenten, • zwei erfolgreiche 
Referenzprojekte innerhalb der letzten 5 Jahre (seit dem 13.05.2021) für die Datenverwaltung 
für staatliche Anwendungen, • zwei erfolgreiche Referenzprojekte innerhalb der letzten 5 Jahre 
(seit dem 13.05.2021) für die Entwicklung von Software und • zwei erfolgreiche 
Referenzprojekte innerhalb der letzten 5 Jahre (seit dem 13.05.2021) für die Wartung von 
Software vorzuweisen; jeweils Angabe von Name und Anschrift des Auftraggebers, 
Ansprechpartner beim Auftraggeber mit Telefonnummer, Erbringungszeitraum 
(Erbringungsbeginn muss zwingend nach dem 13.05.2021 liegen) Tenders can only be 
considered if the bidder can declare the provision of the following services as a "minimum 
requirement": The bidder must cumulatively - two successful reference projects within the last 
5 years (since 13.05.2021) for the system integration of software components, - two 
successful reference projects within the last 5 years (since 13/05/2021) for data management 
for government applications - two successful reference projects within the last 5 years (since 
13 May 2021) for the development of software and - two successful reference projects within 
the last 5 years (since 13/05/2021) for the maintenance of software in each case, stating the 
name and address of the client, contact person at the client with telephone number, period of 
performance (start of performance must be after 13 May 2021).

5.1.11.  Iepirkuma dokumenti
Valodas, kurās ir oficiāli pieejami iepirkuma dokumenti: vācu valoda
Valodas, kurās neoficiāli pieejami iepirkuma dokumenti (vai to daļas): angļu valoda
Adrese, kur pieejami iepirkuma dokumenti: https://www.subreport.de/E18555543

https://www.subreport.de/E18555543
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5.1.12.  Iepirkuma noteikumi
Iesniegšanas noteikumi: 
Elektroniskā iesniegšana: Prasīts
Iesniegšanas adrese: https://www.subreport.de/E18555543
Valodas, kurās var iesniegt piedāvājumus vai dalības pieprasījumus: vācu valoda, angļu valoda
Elektroniskais katalogs: Nav atļauts
Varianti: Nav atļauts
Pretendenti var iesniegt vairākus piedāvājumus: Nav atļauts
Piedāvājumu saņemšanas termiņš: 15/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Austrumeiropas laiks, 
Centrāleiropas vasaras laiks
Laiks, kurā piedāvājumam jāsaglabājas derīgam: 30 Dienas
Informācija, ko var papildināt pēc iesniegšanas termiņa beigām: 
Pircējs pēc saviem ieskatiem dažus ar pretendentu saistītos trūkstošos dokumentus var 
iesniegt vēlāk.
Papildu informācija: Der Auftraggeber kann eine Aufklärung über Inhalte der Angebote und 
Eignungsunterlagen betreiben und Unterlagen nachfordern. Die Grundsätze der 
Gleichbehandlung und Nichtdiskriminierung werden dabei beachtet. The contracting authority 
may clarify the contents of the tenders and suitability documents and request additional 
documents. The principles of equal treatment and non-discrimination shall be observed.
Informācija par publisko atvēršanu: 
Atvēršanas datums: 15/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Austrumeiropas laiks, Centrāleiropas 
vasaras laiks
Līguma noteikumi: 
Līguma izpilde jāveic saskaņā ar aizsargātas nodarbinātības programmām: Vēl nav zināms
Elektroniskie rēķini: Prasīts
Tiks izmantoti elektroniskie pasūtījumi: jā
Tiks izmantoti elektroniskie maksājumi: jā

5.1.15.  Paņēmieni
Pamatnolīgums: 
Nav pamatnolīguma
Informācija par dinamisko iepirkumu sistēmu: 
Nav dinamiskās iepirkumu sistēmas

5.1.16.  Papildu informācija, mediācija un pārskatīšana
Starpniecības jeb mediācijas organizācija: Vergabekammer des Bundes
Pārskatīšanas organizācija: Vergabekammer des Bundes
Informācija par pārskatīšanas termiņiem: Ein Nachprüfungsantrag ist nur zulässig, wenn • der 
Antragsteller von ihm erkannte Verstöße gegen Vergabevorschriften im Vergabeverfahren 
gegenüber dem Auftraggeber innerhalb von 10 Kalendertagen nach Kenntnis gerügt hat, • der 
Antragsteller Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung genannten Frist zur 
Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber gerügt hat, • der Antragsteller Verstöße, die in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, spätestens bis zum Ablauf der Angebotsfrist gegenüber 
dem Auftraggeber gerügt hat, • nicht mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung 
des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Ein 
Nachprüfungsantrag ist unzulässig, soweit mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind (§ 160 
Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist zudem unzulässig, wenn der Zuschlag 
erfolgt ist, bevor die Vergabekammer den Auftraggeber über den Antrag auf Nachprüfung 

https://www.subreport.de/E18555543
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informiert hat (§§ 168 Abs. 2 Satz 1, 169 Abs. 1GWB). Die Zuschlagserteilung ist möglich 15 
Kalendertage nach Absendung der Bieterinformation nach §134 Abs. 1 GWB. Wird die 
Information auf elektronischem Weg oder per Fax versendet, verkürzt sich die Frist auf 10 
Kalendertage (§ 134 Abs. 2 GWB). Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der 
Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und 
Bewerber kommt es nicht an. Die Zulässigkeit eines Nachprüfungsantrags setzt ferner voraus, 
dass die geltend gemachten Vergabeverstöße 10 Kalendertage nach Kenntnis gerügt wurden 
(§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 GWB). Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, müssen spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 2 GWB). Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, müssen spätestens 
bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 3 GWB). An application for review is only 
admissible if - the applicant has notified the contracting authority within 10 calendar days of 
becoming aware of any breaches of procurement regulations recognised by it in the 
procurement procedure, - the applicant has notified the contracting authority of violations of 
procurement regulations that are recognisable on the basis of the contract notice no later than 
the expiry of the deadline for applications specified in the contract notice, - the applicant has 
notified the contracting authority of any infringements recognisable in the tender documents by 
the expiry of the deadline for submission of tenders at the latest, - no more than 15 calendar 
days have elapsed since receipt of the contracting authority's notification that it does not intend 
to remedy a complaint. An application for review is inadmissible if more than 15 calendar days 
have elapsed since receipt of the notification from the contracting authority that it does not 
intend to remedy a complaint (Section 160 (3) sentence 1 no. 4 GWB). An application for 
review is also inadmissible if the contract has been awarded before the awarding chamber has 
informed the contracting authority of the application for review (sections 168 (2) sentence 1, 
169 (1) GWB). The contract may be awarded 15 calendar days after the bidder information 
has been sent in accordance with Section 134 (1) GWB. If the information is sent electronically 
or by fax, the deadline is reduced to 10 calendar days (Section 134 (2) GWB). The period 
begins on the day after the information is sent by the contracting authority; the day of receipt 
by the bidder and candidate concerned is irrelevant. The admissibility of an application for 
review also requires that the alleged breaches of procurement regulations have been notified 
within 10 calendar days of becoming known (Section 160 (3) sentence 1 no. 1 GWB). 
Violations of procurement regulations that are recognisable on the basis of the contract notice 
must be notified to the contracting authority no later than the expiry of the deadline for 
application or submission of tenders specified in the contract notice (Section 160 (3) sentence 
1 no. 2 GWB). Violations of procurement regulations that are only recognisable in the tender 
documents must be reported to the contracting authority by the expiry of the deadline for 
submitting applications or tenders at the latest (Section 160 (3) sentence 1 no. 3 GWB). 
Please note that only the German version of the application requirements is legally binding. 
The English version is for informational purposes only. This also applies to the information on 
legal remedies.
Organizācija, kas sniedz sīkāku informāciju par pārskatīšanas procedūru: Vergabekammer 
des Bundes

8. Organizācijas

8.1.  ORG-0001
Oficiālais nosaukums: Deutsches Zentrum für Luft- und Raumfahrt e.V. (DLR)
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Reģistrācijas numurs: Leitweg-ID 992-03005-81
Departaments: Einkauf
Pasta adrese: Linder Höhe
Pilsēta: Köln
Pasta indekss: 51147
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Valsts: Vācija
E-pasts: julia.lehmann-hanisch@dlr.de
Tālrunis: 0 00
Interneta adrese: http://www.dlr.de/DE/Home/home_node.html
Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs

8.1.  ORG-0002
Oficiālais nosaukums: Vergabekammer des Bundes
Reģistrācijas numurs: t:022894990
Departaments: Vergabekammer
Pasta adrese: Villemombler Straße 76
Pilsēta: Bonn
Pasta indekss: 53123
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Valsts: Vācija
E-pasts: vk@bundeskartellamt.bund.de
Tālrunis: +492289499578
Fakss: +492289499163
Interneta adrese: https://www.bundeskartellamt.de
Šīs organizācijas lomas: 
Pārskatīšanas organizācija
Organizācija, kas sniedz sīkāku informāciju par pārskatīšanas procedūru
Starpniecības jeb mediācijas organizācija

8.1.  ORG-0003
Oficiālais nosaukums: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Reģistrācijas numurs: 0204:994-DOEVD-83
Pilsēta: Bonn
Pasta indekss: 53119
Valsts apakšiedalījums (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Valsts: Vācija
E-pasts: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tālrunis: +49228996100
Šīs organizācijas lomas: 
TED eSender

Informācija par paziņojumu

Paziņojuma identifikators/versija: 73dd3bc8-f2ce-424d-b369-418ca3e3b8a9  -  01
Veidlapas tips: Konkurss
Paziņojuma veids: Paziņojums par līgumu vai paziņojums par koncesiju — standarta režīms
Paziņojuma apakšveids: 16

mailto:julia.lehmann-hanisch@dlr.de
http://www.dlr.de/DE/Home/home_node.html
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Paziņojuma nosūtīšanas datums: 11/06/2026 16:47:26 (UTC+02:00) Austrumeiropas laiks, 
Centrāleiropas vasaras laiks
Valodas, kurās oficiāli pieejams šis paziņojums: vācu valoda
Paziņojuma publikācijas numurs: 406518-2026
OV S sērijas izdevuma numurs: 113/2026
Publicēšanas datums: 15/06/2026
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